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THANKS!

Thank you for choosing to buy our  
MIXX StreamBuds Play SF earbuds.

All of our products come with a 
2 year warranty for peace of mind.

Feedback is welcome, email us  
on support@mixx-io.com for any  
comments or queries.

We hope you enjoy using your  
new earbuds.
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LET’S START
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What’s in the box?

A pair of MIXX StreamBuds Play SF  
True Wireless Earbuds Portable charging case
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Left Touch Sensor

Earbud LED Lights

Right Touch Sensor

Microphones 

Portable Charging Case 

LED Charge Light

USB Type C Charging Port 

USB Type C Charging Cable
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USB Type C charging cable 
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LET’S CONNECT 
 
First Time Pairing 

Remove both of the MIXX StreamBuds Play SF earbuds from the Portable charging 
case      . They will automatically dual pair with each other. You may hear ‘Power on’ 
and then ‘Pairing’.

One of the Earbud LED Lights       will flash WHITE to confirm it is in pairing mode.

Go to the Bluetooth settings on your audio device to select ‘Mixx Play SF’ from  
the list. Once paired successfully you will hear ‘Connected’ and the Earbud  
LED Light       will turn off. You can now enjoy your music, watch a video or take  
a call hands free.

After this initial pairing the earbuds will seamlessly reconnect to the last used 
Bluetooth audio device it was paired with and will confirm by saying ‘Connected’. 

Placing both earbuds back in the Portable Charging Case       will power them off.

LET’S ASK GOOGLE OR SIRI
Pair your Bluetooth device with your earbuds.
Triple tap either Touch Sensor       or       to activate Siri or Google Assistant.
Your Voice Assist familiar ‘Beep’ will sound to confirm connection.
You can now ask Siri or Google Assistant a question or state a command.
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LET’S STAY CHARGED  
The Earbuds
The StreamBuds Play SF earbuds are charged using the Portable Charging Case       .

While in the case each Earbud LED Light       will be WHITE and once fully charged  
the LED Lights will turn off. 

Secure the earbuds by closing the lid.

The Portable Charging Case
Ensure that one or both earbuds are inside the Portable Charging Case     
to check the battery status of the case. Remove the earbuds then place them  
back into the case.

When the case LED Charge Light       flashes WHITE or does not light up then  
it is time to recharge the Case.

Always charge the case to a suitable USB wall charger, computer USB port  
or a power bank using the USB Type C charging cable supplied.

The LED Charge Light       will flash RED while charging and will then stay solid RED 
once fully charged.

This can take up to 1 to 2 hours.
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LET’S PLAY
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Remove both earbuds from the  
Portable Charging Case. 

They will automatically dual pair  
with each other. You may hear  
‘Power on’ and then ‘Pairing’.

Go to the Bluetooth settings on  
your audio device to select  
‘Mixx Play SF’  from the list.

Once paired successfully you will  
hear ‘Connected’.

Play / Pause
Double tap either Touch Sensor       or       .

Lower Volume
Single tap LEFT      Touch Sensor 

Increase Volume 
Single tap RIGHT       Touch Sensor

First Time Pairing
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Remove both earbuds from the  
Portable Charging Case. 

They will automatically dual pair  
with each other. You may hear  
‘Power on’ and then ‘Pairing’.

Go to the Bluetooth settings on  
your audio device to select  
‘Mixx Play SF’  from the list.

Once paired successfully you will  
hear ‘Connected’.

Play / Pause
Double tap either Touch Sensor       or       .

Lower Volume
Single tap LEFT      Touch Sensor 

Increase Volume 
Single tap RIGHT       Touch Sensor

6

Previous Track
Tap and hold LEFT       Touch Sensor 

Skip Track 
Tap and hold RIGHT       Touch Sensor

Answer / End Call
Double tap either Touch Sensor       or       .

Decline an incoming call
Tap and hold either Touch Sensor       or       . 

Activate Siri or Google Assistant
Triple tap either Touch Sensor       or       to activate Siri or Google Assistant.  
Listen for the familiar Voice Assist ‘beep’ then ask a question or state a command.

Power on
Remove both earbuds from the Portable Charging Case and they will automatically 
dual pair to each other and will confirm with ‘Connected’.

Power off
Place both earbuds in the charging case and close the lid to turn off.
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NEED EXTRA HELP? 

Question & Answers

Common solutions
If you are experiencing problems with your earbuds:

•	 Power on the earbuds (see Let’s play section).

•	 Check the status on the LED Lights (see Let’s stay charged section).

•	 Charge the earbuds (see Let’s stay charged section).

•	 Move your device closer to the earbuds and away from any  
	 obstructions or interference.

•	 Try connecting to another device.

Q. 	While pairing with my phone, I see 	
	 two ‘Mixx Play SF’ in my Bluetooth 
 	 menu listing?

A. 	Wait for 4 seconds for the earbuds 	
	 to connect to each other before 
	 pairing with your device.

	 If there is still no connection simply 	
	 ‘forget’ or ‘unpair’ both earbuds in 	
	 your Bluetooth settings, place them 	
	 back in the Portable Charging Case       	
	 and start again.

Q. 	What smartphone voice assist 	
	 systems do these earbuds work with?

A.	 You can connect to Siri or Google 	
	 Assistant after pairing with your 	
	 smartphone.
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Play time on a single charge: 	 Up to 6 hours
Play time with charging case:	 Up to 18 hours extra
Bluetooth: 	 Version 5.1
Resistance: 	 IPX4, water and dust resistant
Supported profiles: 	 HSP, HFP, A2DP, AVRCP
Wireless range: 	 10m
Earbud capacity: 	 40mAH each side
Standby: 	 120 days
Dynamic driver: 	 13mm 
Frequency response:	 20Hz – 20KHz 
Weight including case: 	 Total 38g (earbuds 4g each)
Portable case dims: 	 60 x 50 x 28 mm (L x H x D) 	

LET’S VIEW TECHNICAL SPECS

Compatibility 
Suitable for most Bluetooth audio supported smartphones, tablets,  
notebooks, laptops and computers.

8

CONTACT MIXX
Feedback is welcome simply email us on support@mixx-io.com  
or visit mixxaudio.com for more information.
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LET’S BE SAFE 
 
It’s important that you read this section 
completely, especially the ‘Warning, 
Caution and Safe Usage’ instructions. 
 
For your protection

Ensure the product is correctly 
connected using the manufacturer’s 
original accessories included with the 
product.

Please keep the product out of reach 
from children and animals.

Do NOT listen to loud music for a long 
duration of time.

• We recommend turning down the 
volume before placing the device in  
or on your ears.

• Adjust the volume to a comfortable 
level before listening to avoid hearing 
damage.

Do NOT use the product while operating 
machinery, including cars, trucks or 
other vehicles.

Do NOT use noise cancelling mode  
or use your device in areas where  
the use of hearing is required for 
safety. e.g., while riding a bicycle,  
at a construction site or railroad etc. 

Do NOT drop, short circuit, disassemble 
or continue to use this product and its 
portable charging case if damaged.

CAUTION!
Please remove your device from your 
ears immediately if:

* They emit any loud unusual noise
* You experience a warming sensation 
* There is loss of audio

Turn off your device and contact MIXX 
Limited on support@mixx-io.com.
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IMPORTANT!
Do NOT use a non-certified PD or QC3 
wall charger as this may damage the 
product. Only use the cable supplied to 
charge your device.  

May contains small parts which may 
be a choking hazard. NOT suitable for 
children under age 6. 

We recommend
To refer all servicing to qualified 
persons. Servicing may be required 
when  the product has been damaged 
in any way, does not operate normally 
or has been dropped.

WARNING: The operating temperature 
range for this product is 5º - 40º celsius.

Please avoid exposing the product, 
charging case and cable connectors  
to prolonged rain, moisture, any 
splashing or liquid spills. 

This may cause excessive heat or 
melting and may lead to fire damage 
or personal injury.

CAUTION: This product contains a 
Lithium battery. Incorrect disposal 
of this battery may result in an 
explosion.

LET’S RECYCLE 
 
This product can be recycled. 

Products bearing this symbol        
must NOT be thrown away with 
normal household waste.

Take the product to a collection point 
designated for recycling of electronic 
devices.

Find out more about return and 
collection points through your local 
authority.



To view our wide range of  
power banks, chargers, cables  
and in-car products visit 

mixxcharge.com
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MERCI!

Merci d’avoir choisi d’acheter nos  
MIXX StreamBuds Play SF.

Tous les produits proposés par  
MIXX Limited sont accompagnés  
d’une  garantie de 2 ans pour votre 
tranquillité d’esprit. 

Vos commentaires sont les  
bienvenus, envoyez-nous un e-mail  
à support@mixx-io.com pour tout 
commentaire ou requête.

Nous vous souhaitons beacoup  
de joie avec votre nouveau produit.
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DÉMARRAGE
Contenu de la boîte

Une paire d’écouteurs sans fil  
MIXX StreamBuds Play SF
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Boîtier de charge portable
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Capteur tactile Gauche

Lumière LED écouteur

Capteur tactile Droit

Microphone

Boîtier de charge portable

Voyant LED Lumineux

Port de charge USB Type C

Câble de charge USB de type C
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Câble de charge USB de type C
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CONNEXION 
 

Première connexion 
Retirez les deux écouteurs du boîtier de charge portable      .
Ils vont automatiquement se connecter entre eux. Vous entendrez alors  
« Power on» puis « Pairing ».
L’un des voyants LED des écouteurs       clignotera en BLANC pour confirmer  
qu’il est en mode appariement.
Accédez aux paramètres Bluetooth de votre appareil et sélectionnez  
“Mixx Play SF” dans la liste. 
Une fois jumelés avec succès, vous entendrez « Connected » et la lumière  
LED des écouteurs       s’éteindra.
Vous pouvez maintenant profiter de votre musique, regarder une vidéo ou  
prendre un appel en kit mains libres. 
Après cette connexion initiale, les écouteurs se reconnecteront automatiquement 
au dernier appareil audio Bluetooth utilisé et confirmeront leur pairage par 
«Connected».
Si vous remettez les deux écouteurs dans le boîtier de charge portable       ils 
s’éteindront

UTILISER L’ASSISTANT VOCAL
Connectez votre appareil Bluetooth à vos écouteurs.
Appuyez trois fois sur les capteurs tactiles       ou       pour activer Siri ou Google Assistant.
Un “bip” sonore retentira pour confirmer la connexion.
Vous pouvez maintenant formuler une demande à Siri ou à Google Assistant.
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CHARGE  
Écouteurs :
Les écouteurs StreamBuds Play SF se chargent à l’aide du boîtier de charge  
portable      .
Lorsque les écouteurs sont dans le boîtier de charge, chaque voyant lumineux  
est BLANC, et une fois chargés, les voyants lumineux s’éteignent.
Insérez les écouteurs et refermez le couvercle.

Boîtier de charge portable :
S’assurer qu’un ou que les deux écouteurs se trouvent à l’intérieur du boîtier  
de charge portable       pour vérifier l’état de la batterie. Retirez les écouteurs  
et replacez-les du boîtier de charge portable.

Lorsque l’indicateur du boîtier de charge LED       clignote en BLANC ou ne s’allume  
pas, il est temps de le recharger.

Chargez toujours le boîtier à un chargeur mural USB approprié, au port USB  
de l’ordinateur ou à une batterie portable à l’aide du câble de chargement  
USB de type C fourni.

Le voyant du boîtier de charge       LED 6 clignotera en ROUGE pendant la charge et 
s’éteindra ensuite une fois complètement chargé.

Cela peut prendre entre 1 et 2 heures.
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MISE EN MARCHE

19

Retirez les deux écouteurs du boîtier de 
charge portable. Vous entendrez alors 
« Power on» puis « Pairing ».

Accédez aux paramètres Bluetooth  
de votre appareil et sélectionnez  
“Mixx Play SF” dans la liste.

Une fois connectés vous entendrez 
«Connected».

Lecture/Pause
Appuyez deux fois sur le capteur tactile  
      ou       .

Baisser le volume
Appuyez une fois sur le capteur  
tactile gauche       .  

Augmenter le volume
Appuyez une fois sur le capteur  
tactile droit       . 

Première connexion
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Retirez les deux écouteurs du boîtier de 
charge portable. Vous entendrez alors 
« Power on» puis « Pairing ».

Accédez aux paramètres Bluetooth  
de votre appareil et sélectionnez  
“Mixx Play SF” dans la liste.

Une fois connectés vous entendrez 
«Connected».

Lecture/Pause
Appuyez deux fois sur le capteur tactile  
      ou       .

Baisser le volume
Appuyez une fois sur le capteur  
tactile gauche       .  

Augmenter le volume
Appuyez une fois sur le capteur  
tactile droit       . 

Piste précédente
Pressez et maintenir appuyé le capteur tactile gauche      . 

Saut Piste 
Pressez et maintenir appuyé le capteur tactile droit      .  

Répondre / Mettre fin à l’appel
Appuyez deux fois sur le capteur tactile       ou      .

Refuser un appel entrant
Appuyez et maintenez enfoncé le capteur tactile       ou      .

Activer Siri ou Google Assistant
Appuyer trois fois sur le capteur tactile       ou       pour activer Siri ou Google Assistant.

Attendez le «bip» d’aide vocale, puis formulez votre demande.

Allumer
Retirez les deux écouteurs du boîtier de charge portable. Ils se connecteront 
automatiquement et vous entendrez «Connected».

Éteindre
Placez les deux écouteurs dans le boîtier et fermez le couvercle .
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Q.	 Pendant l’appariement avec 	
mon téléphone, je vois deux « Mixx 	
Play SF » dans la liste de mon menu 
Bluetooth, que dois-je faire?

R. 	Attendez 4 secondes que les 
écouteurs se connectent entre eux 
avant de les associer à votre appareil.

S’il n’y a toujours pas de connexion,  
il suffit d’oublier ou de « déconnecter» 
les deux écouteurs dans les paramètres 
Bluetooth, de les replacer dans le boîtier 
de charge portable       et de recommencer.

Q.	 Avec quels systèmes d’aide 
vocale de téléphone es écouteurs 
fonctionnent-ils?

R. 	Vous pouvez vous connecter à  
Siri ou à Google Assistant après 
l’appariement avec votre smartphone.

BESOIN D’AIDE SUPPLÉMENTAIRE?

FAQ

Solutions fréquentes
Si vous rencontrez des problèmes avec vos écouteurs :

• 	 Mettre les écouteurs sous tension (voir la section mise en marche).

• 	 Vérifier le statut du voyant LED (voir la section charge).

• 	 Charger les écouteurs (voir la section charge).

• 	 Rapprochez votre appareil des écouteurs et éloignez-les de toute 		
	 obstruction ou interférence.

• 	 Essayez de vous connecter à un autre appareil Bluetooth.

21
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Autonomie sur une seule charge:	 Jusqu’à 6 heures
Autonomie avec le boîtier de charge:	 Jusqu’à 18 heures en plus
Bluetooth:		  Version 5.1
Résistance:		  IPX4, résistant à l’eau et à la poussière
Profils supportés:		  HSP, HFP, A2DP, AVRCP
Portée sans fil:        		  10m
Autonomie de l’écouteur:		  40mAH de chaque côté
Veille:		  120 jours
Haut parleur dynamique:		  13mm
Fréquence de réponse:		  20Hz – 20KHz 
Poids incluant le boîtier de charge:	 38g au total (dont 4g pour chaque écouteur)
Dimensions du boîtier de charge:	 60 x 50 x 28 mm (L x H x D) 

SPÉCIFICITÉS TECHNIQUES

Compatibilité
Convient à la plupart des smartphones, tablettes, notebooks ou ordinateurs  
portables avec prise en charge audio Bluetooth.

22

CONTACTEZ-MIXX
Vos commentaires sont les bienvenus. Envoyez-nous simplement un e-mail 
à l’adresse support@mixx-io.com ou rendez-vous sur www.mixxaudio.com 
pour plus d’informations. 
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Il est important que vous lisiez cette 
section complètement, en particulier 
les instructions  « Avertissement, 
prudence et utilisation sûre ».   
 
Pour votre protection

Assurez-vous que le produit est 
correctement connecté à l’aide des 
accessoires d’origine du fabricant inclus 
avec le produit.

Veuillez garder le produit hors de portée 
des enfants et des animaux.

N’écoutez PAS de musique forte 
pendant une longue période.

• Nous vous recommandons de baisser 
le volume avant de placer l’appareil 
dans ou sur vos oreilles.

• Réglez le volume à un niveau 
confortable avant d’écouter pour éviter 
les dommages auditifs.

N’utilisez PAS le produit lorsque vous 
utilisez des machines, y compris des 
voitures, des camions ou d’autres 
véhicules.

N’utilisez PAS le mode de réduction du 
bruit ou n’utilisez pas votre appareil 
dans des zones où l’utilisation de 
l’ouïe est requise pour des raisons de 
sécurité. Par example., en faisant du 
vélo, sur un chantier de construction ou 
un chemin de fer, etc. 

Ne pas laisser tomber, court-circuiter, 
démonter ou continuer à utiliser ce 
produit et son étui de charge portable 
s’il est endommagé.

PRUDENCE!
Veuillez retirer immédiatement votre 
appareil de vos oreilles si :

* Ils émettent tout bruit fort inhabituel

* Vous ressentez une sensation de 
réchauffement 

* Il y a perte d’audio

Éteignez votre appareil et contactez 
MIXX Limited sur support@mixx-io.com.

SÉCURITÉ D’UTILISATION
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IMPORTANT!
N’utilisez PAS de chargeur mural ou 
QC3 non certifié, car cela pourrait 
endommager le produit. 

Utilisez uniquement le câble fourni 
pour charger votre appareil. Le produit 
contient de petites pièces qui peuvent 
constituer un risque d’étouffement.

Ne convient PAS aux enfants de moins 
de 6 ans.

Nous recommandons 
Référer tous les services à des 
personnes qualifiées. L’entretien 
peut être nécessaire lorsque le 
produit a été endommagé de quelque 
manière que ce soit, ne fonctionne pas 
normalement ou a été abandonné. 

AVERTISSEMENT : La plage de 
température de fonctionnement  
de ce produit est comprise entre  
5º et 40º Celsius. 

Veuillez éviter d’exposer le produit, le 
boîtier de charge et les connecteurs 
de câble à la pluie prolongée, à 

l’humidité, aux éclaboussures ou aux 
déversements de liquide. Cela peut 
causer une chaleur excessive ou une 
fonte et peut entraîner des dommages 
causés par le feu ou des blessures 
corporelles. 

ATTENTION : Ce produit contient une 
batterie au lithium. Une élimination 
incorrecte de cette batterie peut 
entraîner une explosion. 

RECYCLAGE 
 
Ce produit peut être recyclé.  
Les produits portant ce symbole           
ne doivent PAS être jetés avec les 
ordures ménagères normales. 
Amener le produit à un point de 
collecte désigné pour le recyclage des 
appareils électroniques.



Découvrez notre large gamme de  
batteries externes, chargeurs, câbles 
et produits autos. Rendez-vous sur  

mixxcharge.com

Sehen Sie sich unsere große Auswahl an 
Powerbanks, Ladegeräten, Kabeln und  
Produkten im Auto an. Besuchen Sie uns auf  

mixxcharge.com
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VIELEN DANK!

Vielen Dank, dass Sie sich für  
den Kauf MIXX StreamBuds Play SF 
entschieden haben. 

Alle Produkte von MIXX Limited werden 
mit einer 2-Jahres-Garantie geliefert.

Wir freuen uns über Ihr 
Feedback. Senden Sie uns eine 
E-Mail an support@mixx-io.com,  
wenn Sie Kommentare oder  
Fragen haben.

Wir wünschen Ihnen viel Freude  
mit Ihrem neuen Produkt.
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EINFÜHRUNG
Was ist im Lieferumfang enthalten?

Ein Paar Earbuds  
MIXX StreamBuds Play SF
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Tragbare Ladebox



3029
BEDIENUNGSANLEITUNG DE

8

Linker Touch Sensor

Earbud-LED-Lampe

Rechter Touch Sensor

Mikrofon 

Tragbare Ladebox

LED-Anzeigelampe

USB-C-Anschluss an Ladebox

USB-C-Ladekabel
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USB-C-Ladekabel
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KOPPELN 
 
Erstes Pairing

Entnehmen beide MIXX StreamBuds Play SF True Wireless Earbuds aus der 
tragbaren Ladebox      . Sie werden sich automatisch mit einander koppeln und dies 
mit einem „Power on“ und „Pairing“ bestätigen.

Einer der der Earbud LED Lichter      wird WEISS blinken um den Kopplungsmodus  
zu bestätigen. 

Gehen Sie auf Bluetooth-Einstellungen auf Ihrem Gerät und wählen Sie  
„Mixx Play SF“ aus der Liste.

Sobald sie erfolgreich gekoppelt sind werden Sie „Connected“ hören und das Earbud 
LED Licht       schaltet sich ab. Nun können Sie Ihre Musik geniesen, ein Video 
ansehen oder freihändige Anrufe annehmen. 

Nach diesem erstmaligen Pairing werden sich die Earbuds automatisch mit dem 
zuletzt verbundenen Bluetoothgerät verbinden und dies mit „Connected“ bestätigen.

Werden die Earbuds zurück in die tragbare Ladebox       gelegt schalten sie sich 
automatisch aus.sie sich automatisch aus.

AKTIVIEREN VON GOOGLE ASSISTANT ODER SIRI
Koppeln Sie Ihr Bluetooth-Gerät mit Ihren Earbuds.

Tippen Sie dreimal einen der beiden Touchsensoren       oder      an um Siri oder 
Google Assistant zu aktivieren. Der Ihnen bekannte Voice Assist ‘Beep’ Ton wird  
die Verbindung zu bestätigen. Sie können jetzt Siri oder Google Assistant eine 
Frage stellen oder einen Befehl geben.
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LADEVORGANG STARTEN  
Earbuds :
Die StreamBuds Play SF Earbuds werden mit der tragbaren Ladebox aufgeladen      .

Während sich die Earbuds in der Ladebox befinden, leuchtet jede  
Kopfhörer-LED-Lampe       WEISS und sobald die Earbuds voll aufgeladen  
sind, die Earbud-LED-Lampen ab.

Sichern Sie die Earbuds durch Schließen des Deckels.

Tragbarer Ladebox :

Um den Ladestatus der Ladebox zu überprüfen, gehen Sie sicher, dass sich beide 
Earbuds in der Ladebox       befinden. Entfernen Sie die Ohrhörer und legen Sie sie 
wieder in der Ladebox befinden.

Wenn das Ladebox LED Indikatorlicht       WEISS blinkt oder gar nicht leuchtet dann  
ist es an der Zeit, die Ladebox aufzuladen. 

Für die Wiederaufladung der Box immer das mitgelieferte USB-C-Ladekabel  
verwenden und an ein geeignetes USB-Ladegerät, einen Computer-USB-Anschluss 
oder eine Power Bank anschließen.

Das LED Ladeindikationslicht       blinkt während des Ladevorgangs ROT und erlischt 
dann, wenn er vollständig aufgeladen ist.

Dies kann zwischen 1 und 2 Stunden dauern.
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Entnehmen beide Ohrhörer aus der 
tragbaren Ladebox.

Sie werden nun „Power on“  
und anschliessend „Pairing“ hören. 

Gehen Sie auf Bluetooth-Einstellungen  
auf Ihrem Gerät und wählen Sie  
„Mixx Play SF“ aus der Liste.

Sobald sie erfolgreich gekoppelt sind  
werden Sie „Connected“ hören.

Wiedergabe / Pause
Zweimal einen der beiden Touch  
Sensoren      oder       antippen 

Leiser
Einmal den linken       Touch Sensor  
antippen

Lauter
Einmal den rechten       Touch Sensor  
antippen

Erstes Pairing

1 3
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Entnehmen beide Ohrhörer aus der 
tragbaren Ladebox.

Sie werden nun „Power on“  
und anschliessend „Pairing“ hören. 

Gehen Sie auf Bluetooth-Einstellungen  
auf Ihrem Gerät und wählen Sie  
„Mixx Play SF“ aus der Liste.

Sobald sie erfolgreich gekoppelt sind  
werden Sie „Connected“ hören.

Wiedergabe / Pause
Zweimal einen der beiden Touch  
Sensoren      oder       antippen 

Leiser
Einmal den linken       Touch Sensor  
antippen

Lauter
Einmal den rechten       Touch Sensor  
antippen

34

Vorheriger Track
Den linken       Touch Sensor drücken und halten

Track überspringen
Den rechten       Touch Sensor drücken und halten

Anruf annehmen / Anruf beenden
Zweimal einen der beiden Touch Sensoren       oder        antippen 

Ankommenden Anruf ablehen
Drücken und halten Sie einen Touch Sensoren       oder       

Aktivieren Siri oder Google Assistant
Dreimal einen der beiden Touch Sensoren       oder       antippen um  
Siri oder Google Assistant zu aktivieren.

Warten Sie auf den bekannten Signalton des Sprachassistenten und stellen  
Sie dann eine Frage oder geben Sie einen Befehl.

Einschalten
Entnehmen Sie beide Earbuds aus der tragbaren Ladebox und sie werden sich 
automatisch miteinander koppeln und dies mit „Connected“ bestätigen.

Ausschalten
Legen Sie beide Earbuds in die Ladebox und schliessen Sie den Deckel um  
sie abzuschalten. 
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Fragen und Antworten

Geläufige Lösungen
Wenn Sie probleme mit Ihren Ohrhörern haben:  
•	 Ohrhörer anschalten (siehe Kapitel Bedienung)
•	 Überpruefen Sie den Status des LED Indikationslichtes (siehe Kapitel 			
	 Ladevorgang starten).
•	 Laden Sie Ihe Ohrhörer (siehe Kapitel Ladevorgang starten).
•	 Legen Sie Ihr Gerät näher an Ihre Ohrhörer und weg von anderen Störfaktoren 		
	 oder Interferenzen.
•	 Versuchen Sie Ihre Ohrhörer mit einem anderen Bluetooth Gerät zu verbinden.

F.	 Ich sehe während des 
Kopplungsvorganges mit meinen 
Smartphone zwei „Mixx Play SF“  
in meiner Bluetooth liste?

A.	 Warten Sie 4 Sekunden damit die 
Earbuds sich miteinander Koppeln 
können bevor Sie sie mit Ihrem Gerät 
verbinden. 

Sollten die Earbuds sich immer noch 
nicht miteinander verbunden haben, 
löschen Sie einfach die Earbuds aus 
Ihrer Bluetooth Liste und legen Sie 
sie zurück in die Ladebox      . Dann 
beginnen Sie den Vorgang von vorne.

F.	 Welchen Voice Assistent Systemen 
funktionieren mit diesen Earbuds? 

A.	 Sie können sie mit Siri oder Google 
Assistant verbinden nachdem Sie 
die Earbuds mit Ihrem Smartphone 
verbunden haben.

5
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Spielzeit bei einer Ladung:	 Bis zu 6 Stunden
Spielzeit mit der Ladebox:	 Bis zu 18 Stunden zusätzlich
Bluetooth: 	 Version 5.1
Beständigkeit:	 IPX4, Wasser und Staub resistent
Unterstützte Formate:	 HSP, HFP, A2DP, AVRCP
Reichweite der Funkverbindung:	 10m
Earbud Kapazität:	 40mAH Pro Seite
Standby:	 120 Tage
Dynamischer Driver:  	 13mm
Frequenzspektrum:	 20Hz – 20KHz 
Gewicht inklusive Box:	 Gesammt 38g (Earbuds je 4g)
Ladebox Dimensionen:	 60 x 50 x 28 mm (L x H x D)

TECHNISCHE DATEN

Kompabilität
Geeignet für die meisten Smartphones, Tablets, Notebooks oder Laptops  
mit Bluetooth-Audio-Unterstützung.

36

KONTAKTIEREN SIE MIXX
Wir freuen uns über Ihr Feedback. Für weitere Informationen schreiben  
Sie uns einfach eine E-Mail an support@mixx-io.com oder besuchen Sie  
uns auf mixxaudio.com.
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SICHERHEIT 
 
Dieser Abschnitt muss vollständig 
gelesen werden, insbesondere die 
Anweisungen „Warnungen, Vorsicht 
und sichere Verwendung“. 
 
Für Ihren Schutz 
Stellen Sie sicher, dass das Produkt mit 
dem Originalzubehör des Herstellers,  
das mit dem Produkt geliefert wurde, 
richtig angeschlossen ist.

Bitte bewahren Sie das Produkt 
ausserhalb der Reichweite von Kindern 
oder Tieren auf.

Laute Musik sollte NICHT über einen 
längeren Zeitraum gehört werden.

• Wir empfehlen, die Lautstärke zu 
senken, bevor Sie das Gerät in oder auf 
Ihre Ohren legen.

* Stellen Sie die Lautstärke vor dem 
Hören auf ein angenehmes Niveau ein, 
um Hörschäden zu vermeiden.

Wählen Sie vor dem Hören eine 
angenehme Lautstärke aus.

Verwenden Sie die Ohrhörer NICHT beim 
bedienen von Maschinen, einschließlich 
PKW, LKW oder andere Fahrzeuge.

Verwenden Sie NICHT den 
Geräuschunterdrückungsmodus oder 
verwenden Sie Ihr Gerät in Bereichen, 
in denen die Verwendung von Gehör aus 
Sicherheitsgründen erforderlich ist. z.B. 
beim Fahrradfahren, auf einer Baustelle 
oder Bahn etc.

Dieses Produkt darf NICHT fallen 
gelassen, kurzgeschlossen oder im 
beschädigten Zustand weiter verwendet 
werden.

VORSICHT!
Bitte entfernen Sie Ihr Gerät sofort von 
Ihren Ohren, wenn:  
* Sie emittieren jedes laute 		
ungewöhnliche Geräusch

* Sie erleben ein wärmendes Gefühl 
* Es gibt einen Audioverlust

Schalten Sie Ihr Gerät aus und 
kontaktieren Sie MIXX Limited auf 
support@mixx-io.com



37 38
BEDIENUNGSANLEITUNG DE

WICHTIG!
Verwenden Sie KEIN Ladegerät von 
schlechter Qualität oder minderwertigem 
PD oder QC3-Ladegerät, um dieses 
Produkt aufzuladen, da dies das Produkt 
beschädigen kann. Verwenden Sie nur 
das mitgelieferte Kabel, um das Produkt 
aufzuladen.

Kann Kleinteile enthalten, die eine 
Erstickungsgefahr darstellen können. 
NICHT geeignet für Kinder unter 6 Jahren. 

Wir empfehlen
Alle Wartungen an qualifizierte Personen 
zu verweisen. Eine Wartung kann 
erforderlich sein, wenn das Produkt in 
irgendeiner Weise beschädigt wurde, 
nicht normal funktioniert oder fallen 
gelassen wurde.

WARNUNG:  
Der Betriebstemperaturbereich dieses 
Gerät beträgt zwischen 5º und 40º Celsius.

Bitte vermeiden Sie es, das Produkt, das 
Ladecase und die Kabelanschlüsse 
längerem Regen, Feuchtigkeit, Spritzern 
oder verschüttendem Flüssigkeitsaustritt 
auszusetzen. 

Dies kann zu übermäßiger Hitze oder 
Schmelzen führen und zu Brandschäden 
oder Personenschäden führen.

WICHTIG: Dieses Produkt enthält eine 
Lithium-Batterie. Eine fehlerhafte 
Verwendung dieser Batterie kann zu 
einer Explosion führen.

PRODUKTRECYCLING 
 
Dieses Produkt kann recycelt werden.

Mit diesem Symbol       versehene 
Produkte dürfen NICHT über den 
Hausmüll entsorgt werden.

Entsorgen Sie dieses Produkt über 
eine Sammelstelle für das Recycling 
elektronischer Geräte.

Weitere Informationen über die 
Entsorgung und Sammelstellen erhalten 
Sie bei Ihrer örtlich zuständigen 
Behörde.
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SAFE USAGE INFO
Do not crush, puncture or incinerate the charging case or the earbuds.  
Only use certified or device manufacturer’s charging cable.

support@mixx-io.com

mixxaudio.com

@

MIXX Limited 
5 The Pavilions, Brighton Road, Pease Pottage,  
West Sussex, RH11 9BJ. United Kingdom

INFORMATION DE SÉCURITÉ
Ne pas écraser, percer ou incinérer le boîtier de chargement ou les  
écouteurs. Utilisez uniquement un câble de charge certifié ou du  
fabricant du périphérique.

INFORMATIONEN ZUR SICHEREN NUTZUNG
Brechen, durchstechen und verbrennen Sie die Ohrhörer nicht. Benutzen 
Sie nur zertifizierte oder vom Hersteller mitgelieferte Ladekabel. 


